


Met Maria-Magdalena sluit Wayn Traub zijn Wayn Wash-trilogie af. Het is een eigenzinnige voorstelling waarin 
�K�L�M�� �G�H�� �E�H�O�D�Q�J�U�L�M�N�V�W�H�� �W�K�H�P�D�Ö�V�� �Y�D�Q�� �]�L�M�Q�� �D�U�W�L�V�W�L�H�N�H�� �]�R�H�N�W�R�F�K�W�� �V�D�P�H�Q�E�U�H�Q�J�W���� �'�H�� �Y�R�R�U�V�W�H�O�O�L�Q�J�� �L�V�� �G�H�V�� �W�H�� �S�H�U�V�R�R�Q�O�L�M�N�H�U��
omdat Wayn Traub alleen op het toneel staat. Toch is Maria-Magdalena allesbehalve een monoloog. Wayn staat 
�Z�H�O�L�V�Z�D�D�U���D�O�O�H�H�Q���R�S���K�H�W���S�R�G�L�X�P�����P�D�D�U���K�L�M���U�R�H�S�W���P�H�W���]�L�M�Q���D�F�W�H�U�H�Q�����]�L�M�Q���]�D�Q�J�����G�H���P�X�]�L�N�D�O�H���V�F�R�U�H���H�Q���G�H���æ�O�P�E�H�H�O�G�H�Q��
�H�H�Q���X�Q�L�Y�H�U�V�X�P���R�S���Y�D�Q���K�H�U�N�H�Q�E�D�U�H���H�L�J�H�Q�W�L�M�G�V�H���H�Q���W�H�J�H�O�L�M�N���R�Q�J�U�L�M�S�E�D�U�H���æ�J�X�U�H�Q���H�Q���V�L�W�X�D�W�L�H�V�����+�H�W���L�V���G�L�H���Y�H�U�P�H�Q�J�L�Q�J��
en die verschuiving van (religieuze en culturele) symbolen die het werk van Wayn zo uniek maken: hij mixt hoge 
�H�Q���O�D�J�H���F�X�O�W�X�X�U�����N�L�W�V�F�K���H�Q���N�X�Q�V�W�����S�R�U�Q�R�J�U�D�æ�H���H�Q���U�H�O�L�J�L�H�����F�O�L�F�K�©�V���H�Q���D�U�F�K�H�W�\�S�H�V���W�R�W���H�H�Q���K�\�E�U�L�G�H���S�D�Q�R�U�D�P�D���Y�D�Q���G�H��
contemporaine samenleving.

In de drie delen van zijn Wayn Wash-trilogie heeft Traub een eigen mythologie ontwikkeld waarin hij culturele 
�V�\�P�E�R�O�H�Q�����U�H�O�L�J�L�H�X�]�H���L�F�R�Q�H�Q���H�Q���D�X�W�R�E�L�R�J�U�D�æ�V�F�K�H���J�H�J�H�Y�H�Q�V���R�Q�R�Q�W�Z�D�U�E�D�D�U���P�H�W���H�O�N�D�D�U���Y�H�U�N�Q�R�R�S�W����
”In Maria-Dolores���K�H�E���L�N���P�H���J�H�F�R�Q�F�H�Q�W�U�H�H�U�G���R�S���G�H���æ�J�X�X�U���Y�D�Q���G�H���P�R�H�G�H�U���H�Q���L�Q��Jean-Baptiste �R�S���G�H���æ�J�X�X�U���Y�D�Q��
de man. In Maria-Magdalena���V�W�D�D�W���G�H���æ�J�X�X�U���Y�D�Q���6�D�O�R�P�©�����G�H���Y�U�R�X�Z�H�O�L�M�N�H���Y�H�U�O�H�L�G�V�W�H�U���F�H�Q�W�U�D�D�O�����+�H�W���J�D�D�W���R�Y�H�U���G�H��
�N�U�D�F�K�W���Y�D�Q���G�H���Y�H�U�O�H�L�G�L�Q�J���H�Q���G�H���V�H�N�V�X�D�O�L�W�H�L�W���� �P�D�D�U���R�R�N���R�Y�H�U���G�H���P�D�F�K�W���H�Q���G�H���L�P�S�D�F�W���Y�D�Q���U�H�F�O�D�P�H�E�H�H�O�G�H�Q���� �9�R�R�U��
�P�L�M�Q���W�U�L�O�R�J�L�H���L�V���K�H�W���Y�H�U�K�D�D�O���Y�D�Q���6�D�O�R�P�©���H�U�J���E�H�O�D�Q�J�U�L�M�N�����(�U���O�L�J�W���H�H�Q���V�R�R�U�W���Y�D�Q���G�U�L�H�K�R�H�N���D�D�Q���G�H���E�D�V�L�V���Y�D�Q���G�H���W�U�L�O�R�J�L�H����
�G�U�L�H���S�H�U�V�R�Q�D�J�H�V���G�L�H���V�W�H�H�G�V���W�H�U�X�J�N�R�P�H�Q�����+�H�U�R�G�L�D�G�H�V�����G�H���P�R�H�G�H�U�������+�H�U�R�G�H�V���-�R�K�D�Q�Q�H�V�����G�H���P�D�Q�����H�Q���6�D�O�R�P�©�����G�H��
�G�R�F�K�W�H�U�������9�R�R�U���P�L�M���]�L�M�Q���0�D�U�L�D���0�D�J�G�D�O�H�Q�D���H�Q���6�D�O�R�P�©���G�H�]�H�O�I�G�H���æ�J�X�U�H�Q�����,�Q���G�H���:�D�\�Q���:�D�V�K���W�U�L�O�R�J�L�H���R�Q�G�H�U�]�R�H�N���L�N���G�L�H��
�G�U�L�H���D�V�S�H�F�W�H�Q���Y�D�Q���P�H�]�H�O�I�����'�H���W�U�L�O�R�J�L�H���]�L�W���Y�R�O���P�H�W���0�D�U�L�D���0�D�J�G�D�O�H�Q�D�Ö�V�����P�R�H�G�H�U�æ�J�X�U�H�Q���H�Q���-�R�K�D�Q�Q�H�V���G�H���'�R�S�H�U�V�����'�H��
�G�D�Q�V���Y�D�Q���6�D�O�R�P�©���O�H�L�G�W���W�R�W���G�H���R�Q�W�K�R�R�I�G�L�Q�J���Y�D�Q���-�R�K�D�Q�Q�H�V�����'�H���R�Q�W�K�R�R�I�G�L�Q�J�����R�I���G�H���F�D�V�W�U�D�W�L�H���D�O�V���M�H���Z�L�O�����L�V���Y�R�R�U���P�L�M���H�H�Q��
�P�H�W�D�I�R�R�U���Y�R�R�U���K�H�W���S�X�Q�W���Z�D�D�U�R�S���R�Q�]�H���V�D�P�H�Q�O�H�Y�L�Q�J���L�V���E�H�O�D�Q�G�����'�H���R�Q�W�K�R�R�I�G�L�Q�J���L�V���K�H�W���Q�R�R�G�]�D�N�H�O�L�M�N�H���H�L�Q�G�S�X�Q�W���Y�R�R�U��
�H�H�Q���Q�L�H�X�Z���E�H�J�L�Q���Ù

De muzikale score van Jäan Hellkvist dompelt de toeschouwer van Maria-Magdalena letterlijk onder in een 
onderwereld van verleiding en manipulatie, voyeurisme en consumptie, dreiging en ondergang. Op het toneel 
staat Ioqanan (de Hebreeuwse naam voor Johannes), een zanger-sjamaan. De voorstelling is het ritueel dat hij 
�Y�R�O�W�U�H�N�W�����,�Q���G�D�W���U�L�W�X�H�H�O���R�Q�W�Z�L�N�N�H�O�W���K�L�M���W�Z�H�H���D�O�W�H�U���H�J�R�Ö�V�����G�H���R�X�G�H���G�H�P�R�Q���'�,�$�9�2�/�2���G�L�H���P�H�W���H�H�Q���G�R�Q�N�H�U�H���V�W�H�P���V�S�U�H�H�N�W��
en de oermoeder aanroept en DRUNKEN RAVEN, een speelse en cynische �P�D�V�W�H�U���R�I���F�H�U�H�P�R�Q�\ die het publiek 
ironisch aanspreekt. Hij draagt een opvallende zonnebril en heeft een heel eigen motoriek die het midden houdt 
tussen Pierrot en een sater of een nar.

�1�H�W�� �]�R�D�O�V�� �K�H�W�� �S�H�U�V�R�Q�D�J�H�� �,�R�T�D�Q�D�Q�� �]�L�F�K�� �X�L�W�V�S�O�L�W�V�W���� �]�R�� �U�R�H�S�H�Q�� �R�R�N�� �G�H�� �æ�O�P�E�H�H�O�G�H�Q�� �Y�H�U�V�F�K�L�O�O�H�Q�G�H�� �Z�H�U�H�O�G�H�Q�� �R�S�� �G�L�H��
op een vreemde manier samenhangen. Een groot deel van de geprojecteerde beelden werd gemaakt in Hong 
Kong met zijn verlichte straten, reclames, bars, prostituees, shopping malls, hotels,… Hong Kong staat voor de 
verleiding van de consumptie, het stadsleven, de snelheid, de vrouw. Maar ook voor het ritueel, de schoonheid en 
het mysterie dat zich aan iedere rationele verklaring onttrekt. Sommige stadsbeelden krijgen door het samenspel 
van licht en muziek een fascinerende abstractie. 
Wayn: “�0�L�M�Q���I�D�V�F�L�Q�D�W�L�H���Y�R�R�U���K�H�W���R�R�V�W�H�Q���K�H�H�I�W���W�H���P�D�N�H�Q���P�H�W���K�X�Q���J�H�Y�R�H�O���Y�R�R�U���H�V�W�K�H�W�L�H�N���H�Q���V�F�K�R�R�Q�K�H�L�G�����'�H��klassieke 
�&�K�L�Q�H�V�H���G�D�Q�V���L�V���H�H�Q���]�H�H�U���Y�H�U�æ�M�Q�G�H�����]�H�H�U���Y�U�R�X�Z�H�O�L�M�N�H���P�D�Q�L�H�U���Y�D�Q���G�D�Q�V�H�Q�����+�H�W���L�V���H�H�Q���O�H�Y�H�Q�V�O�D�Q�J�H���W�R�H�Z�L�M�G�L�Q�J�����'�H��
�Q�D�G�U�X�N���O�L�J�W���R�S���K�H�W���V�D�P�H�Q���G�D�Q�V�H�Q���H�Q���R�S���G�H���H�O�H�J�D�Q�W�L�H�����,�N���K�R�X���Y�D�Q���G�L�H���H�H�Q�Y�R�X�G���H�Q���G�L�H���W�H�F�K�Q�L�V�F�K�H���S�H�U�I�H�F�W�L�H��” Maar 
het is tegelijk een gevaarlijke perfectie. De Aziatische nonnen die als een rode draad doorheen de voorstelling 
lopen, symboliseren die elegantie en perfectie, maar zijn ze ook niet de voorbodes van een nakende ondergang? 

De voorstelling wordt gedreven door een verlangen naar schoonheid, eenheid en hergeboorte. Eenheid tussen 
de linker- en rechter hersenhelft, tussen man en vrouw, tussen natuur en bovennatuur. Maar dat verlangen wordt 
voortdurend doorkruist door een even sterke drang naar vernieling, scheiding en ondergang. Misschien zijn 
beide krachten de twee zijden van dezelfde munt? De twee gezichten van dezelfde wereld?

Maria-Magdalena is een synthese van Wayns fascinaties voor het oosten en het ritueel, de kitsch en het 
katholicisme, het mysterie en de erotiek, het archetypische en de psychoanalyse. Dat alles doorweven met een 
�P�X�]�L�N�D�O�H���V�F�R�U�H���H�Q���H�H�Q���E�H�H�O�G�H�Q�W�D�D�O���G�L�H���V�F�K�D�W�S�O�L�F�K�W�L�J���L�V���D�D�Q���G�H���S�R�S�P�X�]�L�H�O�����0�7�9�����G�H���F�R�P�P�H�U�F�L�«�O�H���æ�O�P�����$�P�H�U�L�N�D�D�Q�V�H��
feuilletons en internet. 

Ioqanan wordt het icoon van een samenleving die zich alleen maar kan vernieuwen door zichzelf te vernietigen. 
In een geritualiseerde voorstelling roept hij de oermoeder Maria-Magdalena aan die zich manifesteert als een 
grote zuiverende maar ook verwoestende kracht. 

Erwin Jans

Tekstfragmenten

IOQANAN

Let it be something this time
Let it be somethng to remind

Shake it up and
Bring the sytem down.

Oh mother, listen to us.
We need your power now

Please terrorize this emptiness
Death is the name of your black

and silky dress
Oh mother, listen to us

We need your power now.

IMMOBILIENVERKOOPSTER

En dit was dus vroeger een heilig woud met middenin een heilige vruchtbaarheidsboom. Die boom 
moest weg dus er was een monnik en die begon daar een soort van Maagd Mariabeeld van te maken. 
En toen hij daar mee bezig was, toen bleek dus dat hij werd bezeten door een soort van erotische 
energie en dat hij eigenlijk tegen wil en dank daar een soort van aantrekkelijke vrouw van had gemaakt. 
En toen hij zich dat eenmaal bewust werd, toen dacht hij: ik heb een Maria-Magdalena gemaakt.  Hij 
begon vervolgens dat beeld enorm te bezitten. Hij bezat haar en bezat haar. Nu schijnt dit dus de 
exacte plek te zijn waar het beeld heeft gestaan. Ongeveer met die voet dan zo. En de monnik werd zo 
aangetrokken door dit beeld dat hij waarschijnlijk hier deze sokkel heeft beklommen om haar te bezitten, 
het beeld. Vervolgens de volgende dag voelde hij zich natuurlijk zo schuldig, dat hij boete heeft gedaan 
en naar de legende wil, zich heeft gecastreerd. En de andere monniken zijn toen toegesneld en hebben 
het beeld in brand gestoken. Wat nu de legende wil, is dat het beeld schreeuwde terwijl het in brand 
werd gestoken. En dat geschreeuw is nooit meer gestopt. En dat is dus wat wij hier horen, of denken 
te horen. Die voet, deze, die schijnt niet afgebrand te zijn, dus die is nog steeds onvindbaar. Die zou 
hier dus overal kunnen zijn. En dat krijg je er allemaal bij, hier. Jongens, kan iemand mij even helpen?


